


ISPIRAZIONE
/ DINAMISMO

Fimar esprime al meglio la 
capacità di caratterizzare gli spazi 
abitativi attraverso un approccio 
inedito, basato sulla volontà 
di creare ambienti unici, dove 
estetica e materiali definiscono 
nuovi percorsi d’arredo, dove il 
“su misura” diventa elemento 
fondamentale per tracciare una 
progettualità votata al gusto, 
alla personalizzazione ed alla 
declinazione su diversi stili e 
contesti.

Fimar express the ability to 
characterize living spaces 
through a new approach, where 
the purpose is to offer a tailor-
made service where every single 
element contributes to create 
unique and customized spaces, 
turning the most linear and simple 
shapes into works of artistic skilful 
craftsmanship.
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Fimar è sinonimo di assoluta 
flessibilità e, in ogni realizzazione, 
la ricerca si pone come elemento 
centrale dello sviluppo. Tra 
design ed innovazione, tra 
comfort e funzionalità si estende 
il pensiero dell’interior design 
per proporre qualcosa di nuovo 
e capace di valorizzare spazi di 
qualsiasi dimensione, espressione 
inequivocabile del Made in Italy, di 
cultura e tradizione radicate.

Fimar is synonymous with 
absolute flexibility, and in every 
project research is always the 
central element in developing. 
Design and innovation. Comfort 
and functionality. The aim is to 
extend the idea of interior design 
to offer something new, something 
that makes the best of spaces of 
any size, an unmistakeable example 
of Made in Italy production and 
of strongly rooted culture and 
tradition.

CREATIVITÀ
/ CONFORT
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INNOVAZIONE
/ DESIGN

Contesti abitativi, case che 
diventano portavoce di design, 
stile, passione e gusto. Ognuna 
di esse si racconta attraverso 
immagini di spazi studiati per il 
comfort dell’abitare. Si scoprono 
le diverse proposte Fimar per ogni 
ambiente ed esigenza.

Different living contexts, become 
representations of design, style, 
passion and taste. Each one tells 
its own story through images of 
spaces designed around living 
comfort. Discover Fimar’s solutions 
to suit any space and requirement.
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Interpretiamo e traduciamo 
ogni specifica richiesta del 
cliente sia estetica che funzionale 
analizzando il concetto di design 
e gli standard di qualità. Forniamo 
suggerimenti, soluzioni ed idee in 
grado di soddisfare ogni singola 
necessità.

We interpret and translate every 
specific aesthetic and functional 
specification by analyzing the 
design concept and quality 
standards required by the 
customer. Providing our customers 
with tips, solutions and ideas able 
to satisfy every single need.

ESTETICA
/ FUNZIONALITÀ
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QUALITÀ
/ COMPETENZA

de

inno

Offriamo qualità e competenze 
professionali specifiche per il 
mercato residenziale in termini di 
scopo e funzionalità del prodotto, 
al fine di soddisfare le esigenze dei 
clienti. I materiali selezionati e le 
finiture di tendenza sono rivolte ad 
una clientela dinamica e sempre più 
attenta, sia in termini di funzionalità 
che di estetica.

We offer high quality and specific 
professional skills, specific for 
the residential market in terms of 
product purpose and functionality, 
in order to meet customer needs. 
The selected materials and trendy 
finishes are aimed at a dynamic 
and increasingly careful customers, 
both in terms of functionality and 
aesthetics.
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ISPIRAZIONE
/ DINAMISMO

Il senso estetico e la percezione 
immediata della qualità lasciano 
trasparire il valore reale e la  
coerenza dei prodotti, realizzati 
attraverso una fruttuosa 
collaborazione tra architetti e 
artigiani esperti.

The aesthetic sense and the 
immediate perception of quality 
reveal the real value and consistency 
of products, realized through a 
fruitful collaboration between 
architects and skilled craftsmen. 

FORMA
/ MISURA
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PROCESSO
/ SENSIBILITÀ

I dettagli, curati nei minimi 
particolari, rivelano un’estrema 
attenzione alla scelta dei materiali, 
sapientemente combinati, e 
l’eccezionale capacità dei nostri 
artigiani, che trasformano ogni 
prodotto in un pezzo unico e 
raffinato, capace di cambiare il 
volto ad ogni singolo ambiente.

The details reveal an extreme 
attention to the choice of finest 
materials, wisely combined, and 
the exceptional ability of our 
craftsmen, who turn each product 
into a unique and refined piece.
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ISPIRAZIONE
/ DINAMISMO

Fimar offre ai clienti più ambiziosi 
un servizio su misura in cui ogni 
singolo elemento agisce nella 
creazione di ambienti unici e 
personalizzati, trasformando le 
forme più lineari e semplici in 
prodotti sorprendenti sempre 
capaci di stupire.

Fimar offers to the most ambitious 
customers a tailor-made service 
where every single element acts 
in creating unique and customised 
ambients turning the most linear 
and simple shapes into works of 
artistic skilful craftsmanship.
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a new concept of living

FIMAR srl
via Valsorda Sp. 40 

Z.I. Cremnago 22044 
Inverigo (COMO)
T +39 031 698245
F +39 031 698026

info@fimarmobili.com
www.fimarmobili.com

©
 2

0
19

 F
im

a
r 

s.
r.
l. 

/ 
A

.D
.  

E
d

o
a
rd

o
 C

o
lz

a
n

i 
D

e
si

g
n

 S
tu

d
io

 /
 P

h
o

to
 M

a
.D

e
  
 /

 P
ri

n
t 

G
ra

fi
c
h

e
 A

n
ti

g
a


